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ABSTRACT 

Parenthetical sentences are among the subjects common to grammar and 
rhetoric. However, their significance has been diminished in most grammar 
books by restricting their definition to functions such as parenthesis, prayer, 
and malediction. On the other hand, the frequent use of parenthetical 
sentences is one of the characteristics of ornate prose, and their use in 
Juwayni’s Tarikh-i Jahangushay, one of the finest examples of this style of 
prose, is extensive. Moreover, these sentences in Tarikh-i Jahangushay are not 
used merely for malediction and prayer; rather, the author employs them to 
explain his views and ideas and even to convey important historical 
information. Thus, contrary to the common assumption, their removal would 
impair the semantic integrity of the discourse and prevent readers from fully 
understanding some of the author’s purposes. This study examines the verbal 
and semantic purposes of parenthetical sentences in Tarikh-i Jahangushay. The 
data were collected through library research, and the verbal and semantic 
purposes of these sentences and their role in elucidating Juwayni’s discourse 
were examined using a descriptive-analytical approach. The findings indicate 
that parenthetical sentences play an essential role in completing meaning and 
expressing the author’s purposes and ideas concerning the historical events 
of the Mongol invasion. 
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Introduction 

The study of parenthetical sentences is a topic shared by rhetoric and grammar. However, 
authors of books on rhetoric and grammar have often failed to adequately address this subject, 
frequently overlooking the role of these sentences in the structure of a text, their relationship 
with other parts of the discourse, and the various purposes and intentions of the author. 
Therefore, this research examines the semantic functions of parenthetical sentences in 
Juwayni’s Tarikh-i Jahangushay and the various purposes they serve. 

Juwayni’s Tarikh-i Jahangushay, a historical-literary work by Ata-Malik Juwayni, is an 
important source documenting the events of the Mongol era, from Genghis Khan’s invasion 
of Iran to the conquest of the Ismaili fortresses by Hulagu Khan. Most researchers have 
examined this work as a factual historical narrative, largely overlooking the historian’s 
discourse. However, historical narratives contain various markers that challenge the presumed 
objectivity of historical accounts. These markers reveal the historian’s judgments, beliefs, and 
perceptions of history. In other words, authors consciously or unconsciously incorporate their 
ideology and beliefs into their texts. 

In Juwayni’s Tarikh-i Jahangushay, such markers include the use of Quranic verses and 
hadiths, descriptions, Persian and Arabic poetry, proverbs, allusions, and parenthetical 
sentences (see Qasemzadeh, 2017, pp. 131–135). In particular, parenthetical sentences in 
Juwayni’s Tarikh-i Jahangushay serve as openings into the narrative, enabling the author to 
express his views, emotions, and beliefs. Through these sentences, readers can gain a more 
accurate understanding of Juwayni’s discourse and better appreciate the diverse purposes and 
significant role of these sentences in conveying the author’s message. 

Literature Review 

The purposes of parenthetical sentences have not received sufficient attention from 
researchers, and their categorization as mere “filler” has diminished their perceived 
importance. Nevertheless, several studies have examined these sentences and their functions, 
including the following: 

Momtahen (2008), in his article on parenthetical sentences and their rhetorical effect 
in the Quran, argues that parenthetical sentences in the Quran are not superfluous additions 
to the text; rather, they are used purposefully and in accordance with the context. 

Parsa and Mohammadi (2019), in their article on the function of Arabic parenthetical 
sentences in Nafthat al-Masdur, attempt to identify the functions of Arabic parenthetical 
sentences, clarify their relationship with the text, and analyze their functional role at the 
beginning, middle, and end of the text. They demonstrate that the function of a parenthetical 
sentence varies according to its position within the text. 

Parsa and Mahmoudi (2019), in their article on the semantic and intentional 
functions of parenthetical sentences in Tarikh-e Beyhaqi, identify various functions of 
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parenthetical sentences and examine their contribution to a better understanding of the 
author’s discourse. 

Khosravi et al. (2020), in their article on interpolations in Ferdowsi’s Shahnameh, 
examine the descriptive function of interpolations in the Shahnameh and determine the effect 
and frequency of rhetorical devices such as simile, metaphor, and hyperbole within them. 

Dehrami and Akbarizadeh (2020), in their article on the narratology of parenthetical 
sentences in Tarikh-e Bayhaqi, argue that this type of sentence forms part of the narrative 
structure, interacts with other levels of the narrative, and functions as a structural element to 
such an extent that its removal creates linguistic and semantic disruption in the narrative. 

Some studies have also investigated the functions of parenthetical sentences in the 
Quran. Soltani-Renani (2012) argues that understanding how parenthetical sentences are 
employed in the Quran contributes to a better understanding of divine messages. Similarly, 
Valizadeh and Valizadeh (2020) argue that interjections in the Quran are entirely purposeful 
and are used appropriately according to the context. 

Therefore, despite the existing body of research, no independent study has yet 
examined the rhetorical and semantic purposes of parenthetical sentences in Juwayni’s Tarikh-
i Jahangushay. 

Methodology 

This research employs a library-based research method and a descriptive-analytical approach 
to classify and explain the purposes of parenthetical sentences in Juwayni’s Tarikh-i 
Jahangushay. The data were analyzed through content analysis. This study seeks to answer the 
following questions: 

1. What are the verbal and semantic purposes of parenthetical sentences in Juwayni’s 
Tarikh-i Jahangushay, and what does the frequency of each purpose reveal? 

2. What role do parenthetical sentences play in relation to the text and in the interpretation 
of Juwayni’s discourse? 

Findings 

The three volumes of Tarikh-i Jahangushay demonstrate differences in the use and functions 
of parenthetical sentences, with their semantic and verbal purposes varying according to the 
particular subject matter of each volume. In the first volume, Juwayni primarily employs these 
sentences for verbal purposes, such as introducing secondary characters and providing 
temporal references, while also using them for semantic purposes, including the expression 
of his personal judgments and the explanation of causality. 

The second volume is characterized by the frequent use of comparisons, which 
Juwayni employs strategically to contrast the Khwarazmians with the Mongols. Through this 
method, he seeks to glorify Iranian heritage by likening Khwarazmian rulers to epic heroes 
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such as Rostam, while simultaneously denigrating the Mongols by comparing them to wild 
animals. 

In the third volume, the functions of parenthetical sentences shift toward 
clarification, character introduction, and geographical specification, particularly in relation to 
the Ismailis. A notable departure from the previous volumes is the prominent use of 
malediction and reproach. This function reveals a significant departure from Juwayni’s 
professional neutrality, as he uses these sentences to express explicitly his personal animosity 
and intense hostility toward the Ismailis. Thus, whereas the first two volumes balance 
historical narration with subjective perspectives, the third volume becomes a distinctive 
vehicle for the historian’s overt religious and personal convictions. 

Conclusion 

A review of the three volumes of Juwayni’s Tarikh-i Jahangushay identified approximately 343 
parenthetical sentences, expressed in forms such as Persian and Arabic phrases, Quranic 
verses, proverbs, and quasi-sentences. Following analysis and classification, these sentences 
were found to serve eighteen different semantic purposes, occurring 191 times, and eleven 
distinct verbal purposes, occurring 152 times. 

Contrary to common assumptions, these findings demonstrate that parenthetical 
sentences serve purposes beyond merely expressing prayers or curses. Their removal would 
result in a deficiency of meaning and prevent the full comprehension of the author’s 
intentions. In other words, these sentences function as openings within the narrative through 
which the author’s perspectives and judgments regarding events are revealed. 

Moreover, parenthetical sentences in Juwayni’s Tarikh-i Jahangushay are not limited 
to prayers or descriptions; they also provide supplementary explanations through which the 
narrator expresses his discourse by creating pauses and interruptions within the narrative. In 
other words, Juwayni, as a historian, does not merely recount historical events. Rather, it is 
through these parenthetical sentences that readers discern his views and judgments 
concerning those events. 

Among the most frequent purposes of parenthetical sentences in Juwayni’s Tarikh-i 
Jahangushay are prayers for individuals, the introduction of characters, the statement of 
reasons, clarification following ambiguity, comparisons, temporal references, praise and 
glorification, and the specification of locations. Some of these purposes, such as praise and 
glorification, temporal references, and comparisons, serve to communicate and reinforce the 
author’s beliefs, whereas others, such as specifying locations or introducing characters, 
contribute to the transmission of significant historical information. 

Furthermore, it may be argued that parenthetical sentences play a particularly 
important role in elucidating Juwayni’s discourse in Tarikh-i Jahangushay. This is because 
history, by its very nature, is based on narration, and this characteristic imposes certain 
constraints on the historian. Moreover, even if this were not the case, a historian such as 
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Juwayni, because of his service at the Mongol court, could not always express his opinions 
explicitly. Consequently, he employs parenthetical sentences to convey views that might 
otherwise remain unspoken, including criticism of the Mongols and expressions of grief over 
the injustices inflicted upon Iranians. Through parenthetical sentences, Juwayni also subtly 
reveals his affection for and inclination toward Sultan Jalal al-Din Khwarazmshah and 
compares the Mongols to wild animals and destructive forces. 

 
1 The present article is derived from the master's thesis in Persian Language and Literature at Shahid 

Chamran University of Ahvaz. 
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 ها کلیدواژه
   ، ینیعطاملک جو

 جهانگشا،  خ یتار
 معترضه،  ۀجمل
 معنا،   لیتکم

 . سندهی اغراض نو انیب

 چکیده  
با   که  است  معانی  علم  و  زبان  دستور  مشترك  موضوعات  از  معترضه،  جملۀ  یا  و  اعتراضی  جملۀ 

هاي دستور، از اهمیتّ این  دعا و نفرین در اغلب کتاب به مواردي چون حشو،    محدودکردن تعریف آن
ها  هاي نثر فنیّ و کاربرد آناست. ازسویی استفادة فراوان از جملات معترضه از ویژگیموضوع کاسته شده

به تاریخ جهانگشاي جوینی،  نمونه  در  از  یکی  بهعنوان  است.  فنیّ، گسترده  نثر  اعلاي  این  هاي  علاوه 
ها درجهت تبیین  روند؛ بلکه نویسنده از آنکار نمی تاریخ جهانگشا تنها براي نفرین و دعا به جملات در 

که برخلاف باور رایج، ايگونهبرد؛ بههایش و حتیّ بیان اطلاّعات مهمّ تاریخی بهره میها و اندیشهدیدگاه
آن میحذف  معنایی  لحاظ  از  کلام  پیکرة  تباهی  موجب  پارهها  از  خواننده  و  مؤلفّ  شود  اغَراض  اي 

لفظی و معنایی جملات معترضه در تاریخ جهانگشا بازمی اغراض  به بررسی  این پژوهش که  ماند. در 
می بهپرداخته  اطلاّعات  منابع  کتابخانهشود،  بهاي گردصورت  نگارندگان  و  توصیفیآوري شده   -شیوة 
اند.  معنایی مذکور و تأثیرشان در تبیین گفتمان جوینی، پرداخته   بررسی و تحلیل اغراض لفظی و تحلیلی به  

هاي نویسنده  دهد که جملات معترضه در تکمیل معنا و بیان اغراض و اندیشهنتیجۀ پژوهش، نشان می
 .کننددرمورد وقایع تاریخی حملۀ مغول، نقش اساسی ایفا می

   

 

مقاله:  این  به  لفظ  . ) 1405(     . محمدجواد ،  روستازاده و    منوچهر ي،  تشکر   ، نب ی ز ،  رضاپور   استناد  معنا  یاَغراض  تار  ییو  در  معترضه   خ یجملات 
 /LTR.2025.80692.3871https://doi.org/10.22054.  251- 224،  ) 108( 30،  ی ادب   ی متن پژوه .  ینیجو  يجهانگشا

 دانشگاه علامه طباطبائی  1405 ©
 دانشگاه علامه طباطبائی ناشر: 

 2251-7138 :یشاپا چاپ

 2476- 6186 : یکیالکترون شاپا
 ltr.atu.ac.irنشانی وبگاه: 

https://doi.org/10.22054/LTR.2025.80692.3871


 

 
 

 و روستازاده يتشکر ،ضاپورر

 1405تابستان       108شماره  ،30دوره         پژوهی ادبیمتن         231

 

 مقدمه

فان  لّؤم  طرح در علم معانی و دستور زبان است که بحث جملات اعتراضی یا معترضه از موضوعات قابل  
در تاروپود متن  عبارات  و اغلب آنان از نقش این  نکرده  طور بایسته بدان توجّه به   کتب بلاغت و دستور،

این عبارات به دعا و   کاربرداند. باید گفت که  ، غافل شده فلّؤم  اغراضو   و ارتباط با سایر اجزاي کلام
اولیّه  ز منظر علم معانی، علاوه ا  کهد  نگیرعی را دربرمیشود و اهداف متنوّنمینفرین محدود   بر معناي 

معنایی جملات معترضه   هايباشند؛ بنابراین در این پژوهش به کارکردداشته   توانند اغراض ثانوي نیز می
ادبی، اثر    –است. تاریخ جهانگشا، کتابی تاریخیها پرداخته شده در تاریخ جهانگشا و اغراض متعدّد آن 

و از منابع معتبر در شرح وقایع دوران مغول از حملۀ چنگیز به ایران تا فتح قِلاع اسماعیلیه    عطاملک جوینی
بر واقعیتّ،    روایت تاریخیِ مبتنی  عنوان یکرا به   که اغلب پژوهشگران، آن   دست هلاکوخان است   به 

نویسی، روایت  هاي تاریخاند؛ زیرا یکی از ویژگیی نادیده گرفتهکلّبررسی کرده و گفتمان مورخّ را به
شود.  نویس، تحمیل میتعصّبات و اغراض مورخّ است که گاه این ویژگیِ تاریخ بر تاریخاز  وقایع به دور  

به باور اندیشمندان، تاریخ بیش ازآنکه یک امر عینی و داراي وجود خارجی باشد، بیشتر یک امر ذهنی  
طوري که  کوشد خود را از روایت، حذف کند؛ به صورت مداوم می   است. در واقع، نویسندة تاریخ به 

از خود سخن می تاریخ  تاریخ گویی  راويِ  و هرگز  بااین گوید  ندارد.  تاریخنگاري وجود  گرایی حال، 
و یا تعصّب است، رد    وتصرّفگونه دخلکه بازتاب واقعیات تاریخی بدون هیچ گرایی را  مدرن، عینیتّ 

تاریخ توسّط کسانی مکتوب شده که جانبداري و  122-123:  1396زاده،  کند (ر.ك: قاسممی «زیرا  )؛ 
آن  گذاشته تعصّبات  تأثیر  تاریخ،  ضبط  و  ثبت  روي  (برسلر،  ها  : دیگري  ة عقید  به ).  245:  1387است» 

). در یک روایت تاریخی، 59:  1400(ریکور،«تاریخ، چیزي غیر از بازسازي یک روایت خیالی نیست»  
ها، عقاید  برد و بیانگر قضاوت ها وجود دارد که عینیّت روایت تاریخی را زیر سؤال میاي از نشانه مجموعه

و تصورّ مورخّ در تاریخ است و در واقع مؤلفّ، چه به صورت خودآگاه و چه ناخودآگاه، ایدئولوژي و  
توان به استفادة مؤلفّ  ها در تاریخ جهانگشا می دهد. ازجملۀ این نشانه عقاید خود را در متن گسترش می

از آیات و احادیث، توصیف، آوردنِ ابیات فارسی و عربی، امثال، تذکار و جملات معترضه اشاره کرد 
هایی ). از طرفی، جملات معترضه در تاریخ جهانگشا همچون نقب 131- 135:  1396زاده،  (ر. ك: قاسم

ها به بیان عقاید، احساسات و تبیین اعتقادات خود  مندي از آن پیکرة روایت هستند که نویسنده با بهره بر  
تري از گفتمان جوینی دست یافت و  توان به درك دقیق نوعی از رهگذر این جملات، میپردازد و به می

 در ارتباط با کلام نویسنده، بهتر ادراك نمود.  رااغراض متنوّع و نقش مهمّ جملات معترضه 



 

 

 ینیجو يجهانگشا خیجملات معترضه در تار ییو معنا یاغَراض لفظ

 232پژوهی ادبی                 متن                  108شماره  ،30دوره         1405تابستان 

 . پیشینه پژوهش و طرح مسئله 1

جملات معترضه از مباحث مشترك میان دستور زبان و علم معانی است که البتّه تحت عناوین دیگري نیز  
(خیامپور،  بیان شده  متداخل»  «جملۀ  (کزازي،  «میان ،  )131:  1344اند:  اعتراض»  یا  ) و  274:  1370آورد 

هاي معانی، زیر مبحث ). از این جملات در کتاب234:  1395توضیحی» (طباطبایی،  «نوعی از جملۀ ربطی
شده  یاد  ملیح»  «حشو  عنوان  تحت  و  اطناب  شمیسا،    فروع  (ر.ك:  این  182:  1399است  قرارگرفتن   .(

به نقش معنایی آنعلم معانی و همچنین عدم توجّه دستور  در  جملات تحت عنوان حشو  ها در  نویسان 
یفی کوتاه و کارکردهاي معنایی محدود،  تاروپود متن، موجب شده که در معرفّی جملات معترضه، به تعار

آید و مفهومی  اي است که در ضمن جملۀ اصلی میاند:«جملۀ معترضه، جمله که آورده چنان  بسنده کنند؛ 
رو حذف آن،  رساند؛ اماّ در مفهوم جملۀ اصلی نقشی ندارد. ازاین ها را میچون دعا و نفرین و جز آن 

با    که ارتباطی   اي ) و «جمله209:  1397وگیوي،  آورد» (انوري خللی درمعنی و پیام جملۀ اصلی پدید نمی 
جملات معترضه را در آن    ترین ویژگیمهمیا    ).414:  1375و پس خود ندارد» (ابوالقاسمی،  جملۀ پیش  

کند. این ویژگی، جملات معترضه را از جملات پیرو، مجزّا میاند که با جملۀ اصلی پیوند ندارد و دانسته 
مشکور،   نوشته 249:  1350(ر.ك:  یا  «جمله)  نکته اي اند:  میکه  توضیح  را  جملۀ  اي  نوعی  و  دهد 

اند که شمار آورده اي به علاوه، جملات معترضه را گونه ). به 234:  1395توضیحی است» (طباطبایی،  ربطی
)  186: 1382کنند. (ر.ك: فرشیدورد، ها نقش پیرو را دارند و جملۀ قبل از خود را تأکید میبعضی از آن 

ها برخی از پژوهشگران علوم بلاغی فارسی نیز از کارکرد گستردة جملات معترضه و اغراض و مفاهیم آن 
اند  د بر اصل کلام، یاد کرده عنوان حشو و یا جملات زائها به و از آن   به بافت کلام دورمانده   با توجهّ  

همایی،   کزازي،  208:  1389(ر.ك:  سبک274:  1383؛  در  همچنین  با  ).  معترضه  ازجملۀ  شناسی 
که جملات معترضه در  اند؛ درحالی) یاد کرده 101:  1392عنوان«مختصات آزاردهندة نثر فنی» (شمیسا،  

تر و برانگیختن  یک اثر ادبی، موجب افزایش قدرت رسانگی زبان، افزایش بار عاطفی کلام، ارتباط عمیق 
برد؛ شود و همچنین نویسنده از این جملات به عنوان مدخلی در گفتمان خود، بهره می عاطفی مخاطب می

  جهانگشا  ازسویی تاریختوان جملات معترضه را داراي کارکردهاي متنوّع معنایی دانست.  رو، میاز این  
سدة  در    ادبی  تاریخی و  ه.ق. و از آثار مهم  655مشاهیان و اسماعیلیان الموت تا  دربارة تاریخ مغول، خوارز

است. عطاملک در این کتاب به علل  قدیم، تألیف شده   ۀ هفتم هجري است که به شیوة انشا و سبک منشیان
پیشرفت  هاي واقعی  حقیقی شکست خوارزمشاهیان و انقراض مدنیت ایرانیان در برابر حملۀ تاتار و علّت 

اتباع خونریز او پرداخته که از حیث سندیت تاریخی، منحصربه با خواندن این  فرد است.  کار چنگیز و 
یا کارکردهایی کتاب، درمی از عناوینی مانند «حشو» و  بیشتر  بسیار  اغراض جملات معترضه،  یابیم که 

تواند آینۀ آمال،  ه بافت کلام و حالات عاطفی گوینده یا نویسنده میب   باتوجّه   وچون دعا یا نفرین است  



 

 
 

 و روستازاده يتشکر ،ضاپورر

 1405تابستان       108شماره  ،30دوره         پژوهی ادبیمتن         233

 

عنوان  به   ارتباط این جملات با متن اصلی،بررسی  هاي او نیز باشد. هاي شخصی یا تحلیلها، باور قضاوت
روایت   می  ،تاریخییک  به   شودباعث  نه  راوي،  جایگاه  از  بهتري  درك  روایت که  یک  کنندة  عنوان 

باشیم و بهتر بتوانیم    روایت داشته کننده در جریان  گر و قضاوت طرف و منفعل؛ بلکه شخصی مداخلهبی
 هاي مؤلفّ را نسبت به وقایع و اتّفاقات خودنگاشتِ وي، دریابیم. دیدگاه 

گونه که لازم و کاربردي بوده است، مورد توجّه پژوهشگران و محقّقان واقع  جملات آن   اغراض    
جمله تحقیقاتی  از  ها کاسته است؛ لذاقراردادن این گونه جملات تحت عنوان «حشو» از اهمّیت آن و    نشده 

 موارد زیر اشاره کرد: توان به ها انجام شده، می گونه جملات و کارکردهاي آنکه در زمینۀ این 

هاي  ه کند که جمل«جملۀ معترضه و تأثیر بلاغی آن در قرآن» بیان می  ) در مقالۀ1378مهدي ممتحن (
معترضه در قرآن فزون بر اصل کلام نیستند؛ بلکه در جاي مناسب خود به کار رفته و بر اساس مقتضاي  

 اند.   حال، کاربرد پیدا کرده 

المصدور»  «کارکرد جملات معترضه عربی در نفثۀ   ) در مقالۀ1398سیداحمد پارسا و خدیجه محمدي ( 
اند ضمن کشف کارکردهاي جملات معترضه عربی، ارتباط این جملات را با متن، روشن کنند  کوشیده 

گونه جملات در آغاز، میان و پایان متن بپردازد و نشان دهند که جمله معترضه  و به نقش کارکردي این
 هاي مختلفی دارد.   کارگیري آن، کارکردبه مقتضاي جایگاه به 

منظوري جملات معترضه    -«کارکردهاي معناییۀ  در مقال  )1398سیداحمد پارسا و شهلا محمودي ( 
و به بیان تأثیر این جملات در درك بهتر   در تاریخ بیهقی» کارکردهایی براي جملات معترضه برشمرده 

 اند.  گفتمان مؤلفّ پرداخته 

افزوده (معترضه) مجالی براي وصف در شاهنامه  مقالۀ «میان ) در  1399خدیجه خسروي و همکاران (
کاربرد عناصر    زانیو م  ریتأث  نییو تع  هشاهنامهاي  افزوده به بررسی کارکرد مفاهیم وصفی در میان   فردوسی»

   اند. پرداخته  ) در آن...اغراق و ،استعاره  ،هی (تشبی بلاغ

شناسی جملات معترضه در تاریخ بیهقی» ) در مقالۀ «روایت 1399زاده (دهرامی و محسن اکبري  مهدي
کرده  جمله اشاره  نوع  این  که  و  اند  است  روایت  ساختار  از  بخشی  روایت،  سطوح  دیگر  ارتباط    ، با 

هاي زبانی و معنایی در که حذف آن، اخلال  جایی  تا  ؛شودکند و رکنی ساختاري محسوب میبرقرارمی
 اند.برخی تحقیقات نیز کارکردهاي این جملات را در قرآن کریم کاویده نماید. روایت ایجاد می

(سلطانی  سیدمهدي می1391رنانی  کریم»  قران  در  اعتراض  «اسالیب  مقالۀ  در  شناخت  )  نویسدکه 
 شود.  هاي الهی میهاي معترضه در قرآن، باعث درك بهتر پیامهاي به کارگیري جملهشیوه 
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و محمدمهدي ولیولی   ابوالقاسم (زاده  مقالۀ  1399زاده  در  در  )  معترضه  بر جمله  بلاغی  «درآمدي 
  ي خاص خود بوده و طبق مقتضا  يکاملاً هدفمند و در جا   میاعتراض در قرآن کرقرآن کریم» برآنند که  

مستقلی   پژوهشحال    به شده، تا  ؛ بنابراین باید اذعان نمود که با وجود تحقیقات انجامکار رفته استحال به 
 ، صورت نگرفته است.جهانگشا خیجملات معترضه درتار ییو معنا یاغراض لفظدرمورد 

 . روش 2

با روش توصیفیاین پژوهش به صورت کتابخانه  تبیین اغراض جملات  تحلیلی به دسته  -اي و  بندي و 
کند. همچنین ها را بررسی میپردازد و به شیوة تحلیل محتوا داده معترضه در تاریخ جهانگشاي جوینی می

 هاي زیر است:شدر پی پاسخ به پرس

اغراض لفظی و معنایی جملات معترضه در تاریخ جهانگشاي جوینی کدام است و بسامد هر یک    -
 دهندة چیست؟ نشان 

 کنند؟جملات معترضه در ارتباط با متن و تبیین گفتمان جوینی چه نقشی را ایفا می  -

 . اغراض لفظی و معنایی جملات معترضه در تاریخ جهانگشا3

به اغراض جملات معترضه در جهانگشا، نگارندگان براین باورند که رابطۀ جملۀ معترضه در متن  با توجّه  
ه درحالت معنایی، ارتباطی ک اي معنایی و گاه لفظی است؛ چنانبا واژه یا عبارت پیش از خود، گاه رابطه 

معنوي میان جملۀ معترضه و عبارت یا کلمۀ پیش از خود وجود دارد و نویسنده درصدد اغراضی چون 
حال   فیمعرّاي لفظی است و شامل  دعا، نفرین، تشریح مطلب و غیره است و گاه، رابطۀ آن دو، رابطه 

 شخصیّت یا ذکر زمان و مواردي از این نوع است. 

 . اغراض لفظی جملات معترضه1-3

 . معرفّی شخصیّت 1-1-3

هاي  هاي متعدّد، از وجوه مشترك متن داستانی و تاریخی است؛ زیرا هردو شرح کنشحضور شخصیّت  
هاي واقعی هستند: «از آنجا که تاریخ مبتنی ها شخصیّت اند؛ با این تفاوت که در تاریخ، فاعل کنشانسانی 

شوند؛ یعنی بر اساس  ها تعریف میشده، متناسب با کنشهاي مطرحبر حوادث و وقایع است، شخصیّت 
هاي  شخصیّت ). از سویی چون نقد 63: 1399زاده، رنگ دارند» (دهرامی و اکبري که در پیشبرد پی نقشی

ها ندارد، به  بر است و نویسنده در یک روایت تاریخی، مجال زیادي براي پرداختن به آن فرعی، زمان
پردازد: شخصیّتی آنان می  شکل اختصار به جایگاه و ویژگیهمین علّت از طریق جملات معترضه و به 
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الرّندي ـ که مقدّم و مقتداي سادات ماوارءالنهّر بود و در الدیّن علیّ بن الحسن «در این حالت، امیر جلال 
زاده ـ که از افاضل و علماي عالم بود ـ طیََّبَ االلهُ  الدیّن امام ـ روي به امام عالم رکن  هیمشارٌالزهد و ورَعَ  

بینم به بیداري است یارب یا به خواب؟ مولانا!  که میمرَقَدَهمُاَ ـ آورد و گفت: مولانا چه حالت است؟ این 
). شاهد دیگر: «سلطان 146وزد» (همان:  نیازي خداوند است که می زاده گفت: خاموش باش؛ بادِ بیامام

ود الدیّن مظفرّ را ـ سببِ جریمتی که عمّش اقتراف کرده بمحمّد ـ أنارااللهُ برُهانَهُ ـ چون مجیرالملک شرف
دار ـ که به بهاءالملک موسوم  الدیّن قصّه ـ از حکومت وزارت معزول کرد و آن منصب را به پسر نجیب 

،  314، 293، 288، 277، 235، 215،  205، 154، 120، 83). شواهد دیگر: 194شده بود ـ مفوّض» (همان: 
319 ،336 ،341 ،366 ،386 ،391-392 ،401 ،415 ،422 ،423  ،452 ،466  472 ،481 . 

 . ایضاح بعد از ابهام 2-1-3

سازي کند و به ایضاح و روشن شبهه یا بیان مطلبی بیشتر، از جملۀ معترضه استفاده میگاه مؤلفّ، براي رفع  
«قُباچه حاکم سدوستان بود و لاجینِ خَتایی سرلشکر او بود؛ لشکر پیش عبارت ماقبل خود می پردازد: 

ـ آورد» (همان، ج بود  ـ که مقدمّۀ سلطان  برلب  ). شاهد دیگر:«مَلِک طشت 487:  2اورخان  دار، روزي 
). شواهد  501رسد» (همان:  خوانندـ از نزدیک شلوه میمست ـ که کشیش میرودخانۀ کرّ بود؛ قسّیسی  

 . 726، 719، 716، 692، ،689، 682، 622، 584، 526، 484، 467، 465، 409، 405دیگر: 

 . ارجاع زمانی3-1-3

گفته زمانی  ارجاع  امري  دربارة  روایت،  در  «زمان  در  شده:  داستان  اگرچه  تقویمی؛  تا  است  گفتمانی 
که بنابه  شود. این راوي است یابد، اماّ لزوماً هماهنگ با زمان تقویمی بیان نمیتوالی زمانی بسط مییک

). درمورد  59: 1401دهد» (تودورف، هاي معنایی و روایی گوناگون میایدئولوژي خود به زمان، ساحت 
عنوان عنصر معنایی استفاده کرده؛ یعنی براي توضیح بیشتر یک    از زمان به   مؤلفّتاریخ جهانگشا نیز: « 

پریشی در  موضوع باعث ایجاد زمان  اتّفاق یا حادثه، مجبور شده به گذشته یا آینده حرکت کند و همین 
اکبريمتن کتاب شده  نظام 62-61:  1399زاده،  است» (دهرامی و  براي  امر). جوینی  این  به  با بخشیدن   ،

بخش  به  را  زمانی»، خواننده  «ارجاع  با غرض  معترضه  راهنمایی  آوردن جملۀ  واقعه،  به آن  مربوط  هاي 
گونه جملات معترضۀ ارجاعی، کاستن از  گفت یکی دیگر از کاربردهاي این توان کند. در واقع میمی

و وقت آن اوّل دخول  پریشی در متن است: «و خان به هروقت که عزیمت شکاري بزرگ کند ـ  زمان
:  1ـ فرمان رساند تا لشکرها که بر مَدار مَحَطِ رحِال و جوارِ اردوها باشند» (همان، ج  فصل زمستان باشد 

تقان، بر پیش بودند، ابتدا به کفایت عِیث و  ). شاهد دیگر: «و چون راندگان لشکر او، کوچلک و توق68
ـ و ایلچیان به نزدیک سلطان، مذکِّر   ذکر آن مثبت است  که در مقدمّه،چنانفساد ایشان، لشکر فرستاد ـ  
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،  314،  244،281،  202،  192،  105). شواهد دیگر:  122موجبی صادر گردانیده بود» (همان:  که بیغدري   به
330 ،333 ،371 ،460 ،485 ،581  ،636 ،693 ،722 . 

 کردن موقعیّت جغرافیایی یا مکانی. مشخص4-1-3ّ

کاربرد،    پردازد که این استفاده از جملات معترضه به تبیین دقیق موقعیت جغرافیایی وقایع می جوینی گاه با  
رفع بر  می  علاوه  نزول  که  «به هرکجا  است:  تاریخی  مهمّ  اطلاّعات  دربردارندة  بدو    شانیاکرد،  ابهام، 

که آن را درّة ورانی  اي ـ  دوانید تا به حدود بَدخشان افتاد و به درّه رسیدند و او را چون سگ دیوانه میمی
(همان:    خوانند  درآمد»  که سلطان جلال106ـ  شنید  «خبر  دیگر:  نمونۀ  و ).  است  از آب گذشته  الدیّن 

کشتگان را در خاك کرده؛ جغتاي را درحدود کرمان بگذاشت. چون سلطان را نیافت، برعقب او برفت  
، 128). شواهد دیگر:  181ـ مقام کرد» (همان:  از اشتقار  شهري است  کتور ـ  و آن زمستان هم درحدود بویه 

303 ،307 ،454 ،486 ،493 ،500  ،537 ،646 ،678 ،691-692 ،727 ،754 ،755 ،831 . 

 سازي . تأکید و برجسته 5-1-3

زند: «فرمود اي میسازي موضوع، واقعه و مسأله گاه مؤلفّ با استفاه از این غرض، دست به تأکید و برجسته 
جسته، او  پخته باشد و چنین فرصتی می که چون او در مدّتِ عمرِ دراز خویش، این هوس را در دمِاغ می

که ایزد افتد و درخورِ پادشاهی ـ  را از حضرت خود مأیوس و محروم بازگردانیدن از علوِّ همّتْ دور می
). نمونۀ  252ـ نسزد؛ آنچه ملتمَس اوست، پیش از حلول اجلِ او بدو رسانند» (همان:    تعالی ما را داده است

نماید، هم  ـ مصلحت می  ایدکه ارکان اتابکدیگر: «آنچه رأي من اقتضا نمود این است؛ آنچه شما را ـ  
 . 832، 687، 670، 669، 603، 498). شواهد دیگر: 497باز بایدگفت» (همان: 

 . ذکر خاصّ بعد از عام 6-1-3

این مورد که میان جملۀ معترضه و بدل در نوسان است، بیشتر براي بیان و توضیح موارد خاص و جزئی 
از غرقاب سند و  شود: «سلطان چون از آن ورطۀ آب و آتش ـ  پس از عبارتی کوتاه و کلیّ آورده می

کس از مفردان که روزگار، ایشان را فرا آب نداده بود شش   ـ خلاص یافت و پنج   نایرة بأسِ چنگیزخان
شاهد دیگر:    ).483:  2و صرصرِ نایراتِ فتن و بلا ایشان را به خاكِ فنا نسپرده، متّصل شدند» (همان، ج

دوکس دیگر به آن مخصوصند»   ـ امیر بلغاي با یک  از تعیین اموال و تقلید اَشغال«آنچه امور دیوانی است ـ  
 . 839، 742، 721، 714، 694، 189). شواهد دیگر: 702: 3(همان، ج
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 . رد و اثبات سخن 7-1-3

گونه جملات نیز  گیرد که اینبیان مطلبی بلافاصله به شکل اعتراض، آن را پس میاز  گاهی مورخّ پس  
و از آنجا بر عزیمت کوچلک متوجّه سمرقند شد و لشکرهاي آن  در راستاي بیان نوعی استبعاد است: « 

چندي نیز در سمرقند از سرِ نخوت ـ بل از روي غفلت و تقلّبِ بخت و دولت  حدود را جمع کرد. و یک 
 ، همان(  غمی زده»ـ چون ظهره بساطِ نشاط گسترده بود و ملازمتِ میِ درَغْمَی و خیمۀ مراد در صحراي بی

که ریشه در اندیشۀ اشعري    نگر است و اعتقاد به قضا و قدر جوینی، مورخّی جبرگرا و مشیتّ   .)438:  2ج
در استجاي  دارد،  مشهود  جهانگشا  تاریخ  حلبی،  جاي  )؛ 72:  1382  زاده،حسن  ؛71:  1389  (ر.ك: 

به دشمن مغول    محمّد خوارزمشاه به عیش و نوش و عدم توجّهشدن سلطانکه در شاهد فوق، مشغول چنان
الدیّن و در چگونگی شکست خوارزمشاهیان  جلالداند و در ذکر سلطانرا ناشی از تقلّب بخت و اقبال می

به نه  :  2ج  ،1394  جوینی،:  (نک  دانددلیل رکاکت رأي، بلکه سرنگونی بخت می  نیز، شکست آنان را 
آمد، از سمرقند روان شد  رهم. نمونۀ دیگر: «و چون سلطان به سمرقند رسید و از جوانبْ لشکرها د)272

جانبِ اهلِ    ـ سبب مَیَلان و وفاقِ او  هرچند مسلمانی بود، نه مسلمانْ اخلاقو شهر اغَناق را که والیِ آن ـ  
داري خوانده بود و به مواعیدِ نیکو او را مستظهر  نفاق و شِقاق باز آنک به کرّت سلطان او را به طاعت 

، 739،  685،  672،  321). شواهد دیگر:  416:  2گردانیده بود، از اجابتِ حقّ امتناع نموده بود» (همان، ج  
744 . 

 . توصیف کار و آداب و رسوم 8-1-3

به  از  هدف  ویژگیگاه  توصیف  جهانگشا،  تاریخ  در  معترضه  مغولان  کارگیري جملات  فرهنگی  هاي 
به به  است؛  متجاوز  بیگانۀ  قومی  این جملات  ايگونه عنوان  ارزشمندي در مورد  که  اطّلاعات  بر  مشتمل 

فرهنگ، قواعد و قوانین مدنی آنان یعنی یاسا است: «و به سبب یمُنِ برکات اهل ایمان در هر طرَفَی که  
، نوري  بیند و در میان ظلمت نماید، از کثرت موحّدانِ مسلمانان، مصري جامع میطرَْف در آن جولانی می

: 1ـ آن است» (همان، ج  که به لغت ایشان، توین خوانند پرستان ـ  ساطع و در زعم جماعت مَنزویان بت
). شاهد دیگر: «چنگیزخان هر یک از ایشان را به امري مخصوص، اختیار کرده بود: توشی در کار 52

ـ و جغتاي را که از او فروتر، در تنفیذ یاسا    که نزدیک ایشان کاري شگرف و پسندیده است صید و طرد ـ  
 . 585، 464، 261). شواهد دیگر: 83و التزام آن» (همان:   و سیاست

 هاي مغولی  . معرفّی واژه9-1-3

به معرفّی برخی از لغات و اسامی مغولی می پردازد: «چون در عهد  مؤلفّ گاه به کمک جملۀ معترضه 
ـ تعیین  که یورت گویند  دولت چنگیزخان، عرصۀ مملکت فسیح شد، هرکس را موضع اقامت ایشان ـ  
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). نمونۀ دیگر: «و در آن وقت، اکثر قبایل مغول را چنگیزخان منهزم گردانیده بود و  85:  1کرد» (همان، ج
ـ برسر راه   که قرُاقچیان گویندایشان را منهدم؛ و آن حدود را از طغُات پاك کرده و محافظان ـ    اماکن

).  118» (همان:  بگذرانند  سلامتبهنشانده بود و یاسا داده که هرکس از بازرگانان آنجا رسند، ایشان را  
 . 696-695، 695، 653، 270شواهد دیگر:

 . ذکر عام بعد از خاص 10-1-3

اي از افراد یا موراد عمق و بزرگی وضعیت یا حالتی که شامل طیف گسترده   دادننشانمؤلفّ گاه براي  
نمایی است، از این نوع جملات معترضه استفاده  باشد و برشمردن آنان، که بعضاً همراه با اغراق و بزرگ

یرلیغ می تعلّق دارد،  بدیشان  به ولایتی که  این جماعت، هر یک  تا  «مثال داد  پایزه کند:  از عهد  ها و  ها 
 ). 694ـ بازدهد» (همان:  هرکس که داشته باشدخان و دیگر پسران ـ  چنگیزخان و قاآن و کیوك 

 . استبعاد 11-1-3

پردازد: «و چون وفا و کرم  بودن و دوري از تصورِّ امري میجملۀ معترضه به بیان مُحال راوي با استفاده از 
ـ بر ذاتِ او غالب در این روزگار چون سیمرغ و کیمیا، ناموجود  از لوازم و محاسن شیم بزرگان است و ـ  

). در  288:  1بود، به شَین و عارِ  وِشایت و سعایت رضا نداد و ذاتِ خود را حبس اختیار کرد» (همان، ج
هاي انسانی را مشاهده کرد. فضاي افسارگسیختۀ دوران  توان حسرت از نابودي ارزشجهانگشا می  متن

هایی شده بود و دیدن این وضعیت  ارزش  نیچن  رفتن  ن یب  ازجانبۀ کشور، باعث  مغول و فتنه و آشوب همه 
سال  خاندانش  و  خود  که  جوینی  فردي چون  ایرانبراي  در  می   ها  زندگی  باشکوه  و  اند،  کرده متمدنّ 

هایی چون ارزش  رفتن  باد  برکه جوینی از  اي گونه آورد؛ به آور است و حسرت گذشته را به یاد می عذاب 
به    ف مؤلّ). در شاهد فوق،  91:  1394کند (نک: سلیمانی،  وفا، مروت، کرم و مهربانی، گله و شکایت می 

ها را در نایابی،  در روزگار مغول نایاب شده و آن   چگونهنماید که وفا و مروّت  همین موضوع اشاره می
 کند.می مانندبه سیمرغ و کیمیا 

 . اغراض معنایی جملات معترضه2-3

 .  دعا درحقِّ اشخاص  1-2-3

کوشد در  دعا در حقِّ اشخاص، یکی از انواع کاربرد جملات معترضه در تاریخ جهانگشاست و راوي می
 کند. گاهی   القااش به مخاطب  قالب جملۀ معترضه، احساسات مثبت خود را در قبال شخصیتّ موردعلاقه 

بیان دعایی کوتاه در حقِّ شخص موردعلاقه  به درازا    این احساسات، شامل  است و گاهی رشتۀ سخن 
شود؛ البتّه این جملات دعایی گاه در حقّ دولت و یادکرد صفات  کشد و متضمِّن بزرگداشت نیز میمی
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الکمال از ساحت  که عینُ اي است: «از خداوندانِ فضل و افِضال ـ  خداوند است که کاربرد معمول و کلیشه
ـ سزد که بر رَکاکت و قصورِ الفاظ و  جلال ایشان دور باد و مبانی مکَارم و معَالی به وجود ایشان، معمور 

رسد، جوینی با دعا نظر می). به  47:  1، ج1394عبارات، از راه کرم ذیلِ عفو و اقِالت پوشانند» (جوینی،  
ی به ایجاد بستر و زمینۀ روانی براي طلب عفو و بخشش  نوعبه و بیان احساسات مثبت،    اهل فضلدر حقّ  

کند: «از  پردازد و از رهگذر همین موضوع، ابراز خاکساري و فروتنی میبه دلیل کاستی کتاب خود، می
ـ برخاست و به    1نَوَّر االلهُ قبرَهُ و کَثَّرَ أجرَه محمّد الخُتنیـ  م بحقّ علاءالدیّن زمرة آن طایفه، شیخ موفّق و اما

،  37). شواهد دیگر:  111گویی بر میانِ راستی بست» (همان:  نزدیک کوچلک آمد و بنشست و کمر حقّ
47 ،52 ،57 97 ،146 ،205 ،334 ،338 ،392 ،412 ،431 ،448 ،501  ،517 ،518 . 

 . بیان چرایی رویداد 2-2-3

نویسنده در بعضی از مواقع، با استفاده از جملۀ معترضه به بیان و شرح علّت و چرایی برخی از رویدادها  
کند: «به شهر در سراي رابع ملک نزول کرد و صدور و اکابر و معارف  ها را توجیه می پردازد و یا آن می

سرَورِ   داشت.  طلب  را  برهان شهر  دهر،  بلکه  دودمان صدر  صدور؛  بقیۀّ  و  برهانی  خاندان  سُلالۀ  الدیّن، 
). نمونۀ دیگر:  154ـ خلافت داد» (همان: از عقل و فضل هیچ خلاف نداشت آنکه به سبب جهانی، او را ـ 

سببِ جریمتی که عمّش اقتراف  الدیّن مظفرّ را ـ  محمّد ـ أنارااللهُ برُهانهَُ ـ چون مجیرالملک شرف«سلطان
دار، مفوّض» (همان: الدیّن قصهّ ـ از حکومت وزارت معزول کرد و آن منصب را به پسر نجیبکرده بود  

 . 740- 739، 733، 621، 590، 583، 422، 319، 316، 288، 288، 246، 144، 43). شواهد دیگر: 194

 . همانندسازي 3-2-3

ها و  اي از جملات معترضه در جهانگشا، همانندسازي و یا ایجاد تساوي در بعضی از وضعیت هدف پاره 
حال، جوینی از این ابزار در راستاي اهداف دیگري، چون استهزا، طنز و یا بیان باور  یا حالات است؛ بااین 

و کوکوز چون این فرمان حاصل کرد ـ مانند بازِ درپرواز که از هوا به بر زمین  « گیرد:  خود نیز بهره می
نمونۀ دیگر: «بر عادت خود خط بدادند که سخنِ او را و فرمانِ او   ).569آید ـ از اردو روان شد» (همان:  

نوبت آفتاب را زانو زدند و چون باز بر  را تغییر نکنند و بعد از آن، بر عقب آن بارگاه بیرون آمدند و سه 
  از غایتِ لطافت هریک چون درُّ ثمین زادگان در یمین و خواتین در یسارـ  ه سریر عزّ، آرام گرفت و پادشا

،  511،  408،  392،  385،  326،  191،  161-160،  301). شواهد دیگر:  299نشستند» (همان:    هایکرسـ بر  
525 ،527 ،553 ،613 ،616 ،655  ،677 . 
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 . ستایش و بزرگداشت 4-2-3

دهد، بلکه در  نمیاش تنها با دعا نشان  هاي مورد علاقه راوي، احساسات مثبت خود را نسبت به شخصیت 
به    رسد، در اشکال مختلف دست حین روایت و در آنجا که به شخصیّت خاص و مطلوب خویش می 

گونه ستایش، استفاده از جملات معترضه است:  هاي این زند که یکی از شیوه ستایش و بزرگداشت او می
ۀ شفقت و اعتناي او بلاي ناگهان از ایشان  واسطبه «صاحب یلواج چون دعاي نیک، دافع قضاي بد شد و  

به روز فیضِ فضلِ   با روي کار آمد و روز  باز عرصۀ آن، رونق و طراوتی پذیرفت و آب  و  دفع کرد 
ـ به دست شفقت محمود که سبب آن مرحمت و شفقت سرتاسر بساط عدل و جود است  الوجود ـ  واجب 

تابنده است» (همان:   شاهد دیگر: «و تمامت ایشان به ترتیب   ).150و درُِّ آن دریا، مسعود، چون آفتاب 
که دین را رُکنی  الدیّن خیوقَی ـ  سلاح و آلت کِفاح، از سیوف و رماح، مشغول شدند. و امام معظم، شهاب

ها نمود» (همان:  ـ در تدارك کار دشمن و دفع ایشان از حریم خانه و وطن مبالغت   و مُلک را حصنی 
 . 724، 723، 701، 696، 674، 638، 603، 497، 310، 39). شواهد دیگر: 384

 . تشریح و تأویل مطلب5-2-3

ها و صورت بیان آیه و حدیث در شرح مطلب پیشین یا توضیح و بسط نام این غرض معنایی معمولاً به  
تمغا داد و در بابِ اهالی  آید و جنبۀ تشریحی و تأویلی دارد: «و هر یک را پایزة زر و مثال به آل ها میواژه 

ماَ یفْتَحِ اللَّهُ لِلنَّاسِ  که  خراسان شفقت و رأفت ارزانی داشت و بر بقایاي ایشان ابقا کرد و بعدِ فضل االله ـ  
لَهاَ  ممُْسکِ  فَلاَ  از طوارق زمان    2مِنْ رحَمَْۀٍ  مَلکِِ مرحوم،  ایلیِ  و  اهتمام ِ جنتمور  به عنایت و  ـ خراسان 

که خداوند بر مردم  یۀ دوم سورة فاطر در معناي «رحمتیآ). عطاملک از 562درحفظ امان بماند» (همان: 
به گمی بود»،  نخواهد  آن  براي  مانعی  هیچ  دیگر  تأویل  شاید،  و  تشریح  براي  معترضه  «بعدِ   جملۀشکل 

استفاده کرده فضل تایجو و جمعی که آن  االله»  مُلکِ    ممالکاست. شاهد دیگر: «چون جورماغون و  را 
دانستند، نامضبوط بود، در ضبط آورد و اموال آن را محفوظ گردانید و دست آن جماعت  خویش می

از شریف و وضیع، چه بعضی که به حمایتِ آن جماعت تمسکّ جسته  کرد و تمامت رعایا را ـ  کشیده 
).  584بیرون آورد» (همان:    ـ از قبضۀ تصرّف ایشان  بودند و چه جمعی که از ظلم و جور ایشان جسته 

 . 786، 595، 384، 252، 213، 189، 128، 80، 53شواهد دیگر: 

 . بیان لعن و نفرین 6-2-3

جوینی گاه براي بیان نفرت و انزجار خود از افراد یا گروهی خاص از جملۀ معترضه با کارکرد نفرین  
می جملهاستفاده  این  که  به کند  سوم  جلد  در  تنها  شده   ها  گرفته  او،    اند:کار  «نام 

علیه لعنۀ االله و الملائکۀ و الناّس الحمِْیرَيَ، ـ  محمّد[بن]الصّباّج بنالحسین جعفربنمحمّدبنبن علیّبنالحسن 
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). شاهد دیگر:  774:  3اند که وقتی جماعتی از متّبعان او بنوشتند» (همان، جـ در سرگذشت آورده   3أجمعین
امید، خلیفه و حجتّ و داعی ماست و شیعۀ ما در امور  محمّدبن بزرگبن«مضمون خطبه آن بود که حسن 

دینی و دنیاوي، مطیع و متابع او باشد و حکم او محکم دانند و قولِ او قول ما شناسند و بدانند که مولانا ـ  
). شواهد دیگر: 799ـ بر ایشان رحمت کرد و در رحمت خود خواند و به خدا رسانید» (همان:  4فاَهاَ بِفِیهمِ  

744 ،746 ،777 ،800 ،807 ،817 . 

 . سرزنش و نکوهش اَعمال7-2-3

پردازد: «و پیش از مصاف، گاه مؤلفّ به یاري جملۀ معترضه به نکوهش اعمال گروه یا افراد خاصیّ می
به چند روز، وزیر که بر سرِ لشکر بود، گذشته بود؛ اماّ حالتِ او را چنان مخفی داشتند که تا وقتی منهزم  

ـ   ببریدند و به خوارزم فرستادند  نگشتند. سر آن مرده  او واقف  این حرکت نه لایق  شدند، بر حالت  و 
ـ و آوازة غلبۀ سلطان در عراقَین شایع گشت و بدین آوازه، کار    مروّت بوده است و نه در خور سلطنت

پسر سلطان   رمحمودیامنمونۀ دیگر: «و در دارالملک پدر،    ).365-366:  2تر شد» (همان، جسلطان عالی
که شیوة میراثیان  چنان ب و عیش و اتلاف و طَیش ـ  به شر  رمحمودیام الدیّن، مستولی شد و چون  غیاث
- 798، 746). شواهد دیگر: 391پرداخت» (همان: ـ مشغول شد و از طربِ چنگ با تعبِ جنگ نمی باشد 
799 ،802 ،809 ،832 . 

 سازي و تأکیدمعادل کارگري امثال براي . به  8-2-3

ویژگیبه  از  امثال  و  کارگیري  است  فنیّ  نثر  برجستۀ  به جهاي  معترضه  جملات  از  نیز  صورت    وینی 
ها از پیش خاطر برخاست و  کند: «و اندیشه المثل براي تأکید و تأثیر بیشتر بر مخاطب، استفاده می ضرب
وَ مَثلَُ جَلیِسِ السُّوءِ کمََثلَِ زادگان مذکور که به تعلیمِ معلمّان بداندیش و تفهیمِ امیرانِ بدکیش ـ  پادشاه 

ـ مغرور بودند و از جادّة مصلحت و قبولِ نصیحت، منحرف و 5  النَّارِ إنْ لمَْ یَضرَُّكَ حرَُّهاَ لمَْ یَفُتکَْ دخُاَنُهاَ
د  ). نمونۀ دیگر: «و موکَّل بر سر منکلبک تا هرچه به ناحق گرفته بود، به حق باز دا 684: 3دور» (همان، ج

فخرالدین الکوفی  بر موجب فتاوي ائمه او را به امام ـ  6که لُحُومُ العُلمَاءِ مَسمُْومَۀُ الدیّن ـ و به قصاص برهان 
 . 739، 693-692، 684، 255). شواهد دیگر: 351: 2» (همان، جدادند

 . استوارساختن سخن 9-2-3

معترضه، علاوه بر تأکید براي تسدید و استواري سخن است: «و  گاه هدف راوي از به کار بردن جملات 
چون بر ابنايِ آدم، جلاي وطن به سبب حبِّ آن به مثابت جلايِ روح است از بدن و در قرآن مجید، جلا  

عَلَیهمُِ الْجَلاَءَ  لَوْلاَ أَنْ کتبََ اللَّهُ    وَـ :«   7و هو أصدق القائلین فرماید ـ  در مقابلِ عذابِ شدید است؛ آنجا که می
» و چون اجل، دست در دامن ایشان زده بود؛ بلکه با ایشان سر از گریبان برکرده» (همان،  8الدُّنْیالعََذَّبَهمُْ فیِ
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). شاهد دیگر: «و اگر سیاستْ واجب نبودي و پادشاهانِ کامگار و شهریارانِ جباّر را از آن گریز 214:  1ج
  ـ اشارت نرفتی   که موجب بقا و تناسل و توالد استاستی، آیتِ حدید و سیفْ مُنزَْل نگشتی و به قصاص ـ  

 . 794، 666، 651، 513، 41). شواهد دیگر: 675: 3» (همان، ج9وَلکَمْ فیِ الْقِصاَصِ حَیاةٌ یا أوُلیِ الْأَلْباَبِ

 . برانگیختن احساس و عاطفه 10-2-3

کاربرد جملۀ معترضه، ایجاد حسّ همدردي و انگیزش عاطفه و احساسات مخاطب است:  زمانی هدف از  
ـ در رسید و   که به حقیقت یزكِ رنجِ دل بودند«چون بر ريّ رسید، ناگاه از دیگر جانبْ یزكِ خراسان ـ 

روز درحوالی آن، ). شاهد دیگر: «و قرب چهل451:  2خبر داد که لشکرِ بیگانه نزدیک آمد» (همان، ج
ـ برادر او، سبتاي    مهر باشدکه عادتِ سپهرِ بی  چنان مقام بود و کارِ طرب و عشرتْ با نظام؛ و در اثناي آن ـ  

،  390). شواهد دیگر:709:  3اغول، گذشته شد و خبر واقعۀ برادر دیگرش از طرف بالا رسید» (همان، ج
498 ،541 . 

 . بیان نفرت و انزجار 11-2-3

کار ها، جملات معترضه را به دادن شدّت نفرت بیزاري خود از وقایع و شخصیّت نویسنده گاه براي نشان 
زخم را، سرِ خر آویزند. خُضرتِ بستانِ اسلام  گیرد: «دهاقین را رسمی باشد که در میانِ جالیز، چشم  می

اماّ خود ـ   نیز سر خر باشد؛  اُلسَّامعِِینرا شلوه  ). گاهی  499:  2خري تمام بود» (همان، ج  ـ کون 10حاَشیَ 
از عمل   انزجار و وحشت خود  بیان  به  براي دوري از بلاي بد،  بر دعا در حقِّ مخاطب،  افزون  جوینی 

  به ریدة مگس مانستی دو رويْ به خطّ ژنده ـ    آن کس دفتري را که  پردازد: «از آن قوم، یکشده میانجام 
 ).616ـ به کورکوز داد» (همان: 

 کارگرفتن آیات در جهت تأکید و تزیین سخن  . به 12-2-3

هاي نثر فنیّ است که هم براي تزیین سخن و هم براي تأکید  استشهاد به امثال و آیات قرآنی از ویژگی
). چنانکه: «بر  176:  1392ة جملۀ معترضه است (ر.ك: شمیسا،  عهدنقش برمعمول بوده و گاه ایفاي این 

  وَالْجرُُوحُ که النَّفسُ باِلنَّفسِ وَ عبدالعزیز الکوفی دادند تا به قصاص پسر ـ  موجب فتاوي ائمّه، او را به امام 
او را بکشت» (جوینی،   11  قصاَصُ اوّلِ همه، طایفه ). شاهد دیگر:  351:  2، ج1394ـ  از ترسِ  «و  اي که 

پدرش متقلّدِ شریعت و اسلام شده بودند و به دلِ پلید و ضمیرِ تیره هنوز معتقد مذهبِ فاسدِ جدشّ بودند  
.  ) 816  (همان:  ومحظورات، مانع و زاجرِي ندیدند»ـ چون از ارتکابِ منکرات12  وبهِمُِ العِْجلَْوَأشُرِْبُوا فیِ قُلُـ  

پرستان سبب پیروي از آیین گذشتگان، با گوساله . در شاهد بالا اسماعیلیان، به  737،  693شواهد دیگر:  
 اند.سازي شده قوم یهود، معادل
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 نمودن موضوع  . اقناع مخاطب و مشروع13-2-3

نمودن مخاطب، از جملۀ معترضه براي این منظور استفاده نویسنده گاه براي مشروعیت سخن خود و قانع 
به    که عادت اوست چنان کند: «چون کارِ روزگار ـ  می اتابکی را به زوال رسانید و مُلکِ او را  ـ دولت 

). نمونۀ دیگر:  498:  2الدیّن انتقال کرد و حشم و خدم از جوانبْ روي بدو نهادند» (همان، جسلطان جلال
وَ االلهُ أعلمَُ بمِا فیِ الضمّائرِ و الحکُمُ  الدیّن حَسَن از حُسْن اعتقاد یا از راه عناد که با پدر داشته ـ  «و جلال 

پدر، در نهان به خلیفۀ    ـ بر سبیلِ مکایده با13  مِنَ الخَلقِ عَلیَ الظاّهرِ و االلهُ یَتَولََّی السَّرائرَِ فَلَهُ أوْ عَلَیهِ ما یستحقّه
- 709،  365). شواهد دیگر:  810:  3بغداد و به سلاطین و ملوك دیگر بلاد، کسان فرستاده است» (همان، ج 

710 . 

 بخشی به مخاطب. هشدار دادن و آگاهی 14-2-3

آگاهی  و  هشدار  براي  معترضه  جملۀ  کارکرد،  این  و  در  اشخاص  از  برخی  نادرست  عمل  به  بخشی 
گیرد و اغلب آیات، احادیث و امَثال براي این منظور  کردن دیگران مورد استفادة مؤلفّ قرار میآگاه 

خان، را در چشم ظاهر شد و معالجۀ آن میسرّ نه ـ  شود: «و سبب خللی که پسرش، یونس کار برده میبه 
). شاهد  365:  2ـ از ري مراجعت کرد» (همان، ج  »14مگر مکافات بود که حق تعالی فرمود: «اَلعَْیْنُ باِلعَیْنِ

الدیّن خوارزمی) که بعد از فقر و فاقه، صاحب جمل و ناقه گشته بود  دیگر: «این فاسقِ مذکور را (شرف 
  بِهاَ  فَتکُوَى جَهَنَّمَ ناَرِ فیِ عَلَیهاَیوْمَ یحمْىَ قال االله تعالی:« و از خونِ دل یتامی و ارَامل، با بهرة کامل شده ـ 

بتکیچی» موسوم کردند و  ـ سببِ قدمتِ خدمت و اختفا و تواريِ اصحابِ کفایت، به اسم «الغجِباَهُهمُ»  
سورة توبه است:«روزي     35جملۀ معترضه، بیان آیۀ    این  ).615بارد» (همان:  دیدة فضل و معالی، خونابه می

اندوزان] را با آن  ها [زر و سیمآن طلا و نقرة ذخایرشان] در آتش دوزخ گداخته شود و پیشانی آن [  که
 .  710، 709شواهد دیگر: طب آمده است. مخا داغ کنند» که براي هشدار و آگاهی

 . توصیف و شرح صحنه15-2-3

براي توصیف و شرح صحنه  با بخت سلطانی،  گاه جملۀ معترضه  تقدیر آسمانی  «و  تاریخی است:  هاي 
الدیّن بر عقب او، تا او را با اعیان و  مطابق؛ از جانبَین مصاف دادند و قادربوقو منهزم شد و ملک قطب 

 ). 368ـ به حضرت سلطان آورد» (همان: 15مُقرََّنینَ فیِ الْأصَْفاَداجناد ـ 

 . طعن و سرزنش افراد 16-2-3

پردازد: «چنان نمود که از نزدیکِ جوینی گاه با جملۀ معترضه، به طعن و سرزنش شخص و یا گروهی می
ـ در خُفیه نزدیک او کس فرستاد» که مفقود غیر موجود بود  مقتدي مذموم، اعنی (یعنی) امامِ موهوم ـ  
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امید، سومین امیر اسماعیلیان است که جوینی  ). مراد مؤلفّ از «امامِ موهوم» محمّد بزرگ798:  3(همان، ج
 پردازد. کند و به ذم و نکوهش وي می در قالب جملۀ معترضه از او با عنوان «مفقود غیر موجود» یاد می

 کردن . تبرئه 17-2-3

کند: «و لشکرها بر  در این نوع از کارکرد، راوي خود و یا دیگران را از گناه و اشتباهی، منزّه و مبرّا می 
رسیدند و  فوج هریک چو دریايِ درموج می عددِ مور و ملخ، فزون بود و از حصر و احِصا، بیرون؛ فوج 

گفتند  خان که میکرد و از لشکرِ بیرونی، بیست هزار مرد بود، مقدمّ ایشان کیوك بر گرد شهر نزول می
ـ   پیوسته  به سلطان  او گریخته و  از  بود  الرّاوي مغولی  عَلیَ  العُدةُ  بدان  16و  بالا گرفت»  ـ و  او  سبب کار 

 ). 145: 1(همان، ج

 . تفاخر به  فضل و بزرگی خاندان18-2-3

پردازد: «و پدرم را، صاحب  جوینی گاه با استفاده از جملۀ معترضه، به تفاخر و اظهار فضل خاندانش می
بهاءالدیّن  ـ  محمّدبن   دیوان،  الجُویَنی  الیه  محمّد  المکارم  عُیونُ  و  ناضرةً  بمکانه  دوحۀ َالفضل  لازالت 

معنی، قصیده ـ  17ناظرةً این  است»  در  و    ). 41:  1(همان، جاي  پدر، فضل  ثناي  و  بر دعا  عطاملک علاوه 
دیوان جوینی است، گاه در قالب  خود از خاندان بزرگ صاحب    چون  کند و مطرح می  را  اشبزرگی

 پردازد.جملۀ معترضه به بیان فضل خود و خاندان می

 ها . تحلیل داده4

بنابر تفاوت موضوع هر جلد، میزان بسامد  دارند و  گانه تاریخ جهانگشا، استقلال موضوعی  مجلّدات سه 
ض خاصی است. در جلد اولّ جهانگشا، حدود  ااغر  تابعکارکردهاي معنایی و لفظی جملات معترضه نیز 

توان به «معرفّی کار رفته و از جمله اغراض پربسامد در این جلد می غرض متنوّع به    22جملۀ معترضه با    91
شخصیّت، دعا در حقِّ اشخاص، بیان چرایی رویداد و ارجاع زمانی» اشاره کرد که بیشتر اغراض لفظی  

دربر می را  معترضه  معرفّی  جملۀ  این جلد،  در  معترضه  اغراض جملات  بسامدترین  پر  از  یکی  گیرند. 
باشد و  هاي متنوّع و متعددّ میشخصیّت  هاي یک روایت تاریخی، وجودشخصیّت است؛ زیرا از ویژگی

نظر می آنجا  به  از  تاریخ جهانگشا، شخصیّت رسد،  در  تاریخی نقش  که  پیشبرد روایت  در  زیادي  هاي 
هاي اصلی به  هاي فرعی بسیار، همانند شخصیّت دارند، جوینی به دلیل کمبود مجال و یا وجود شخصیّت 

بیان چرایی پردازد و در قالب جملۀ معترضه، آنان را معرفّی میهاي نمیآن کند. مورد پربسامد بعدي، 
بیان علتّ وقوع برخی از  گیرد؛ هرچند  رویداد است که زیر اغراض معنایی جملۀ معترضه قرار می که 

رسد که در برخی نظر میحال به  هاي روایت تاریخی است؛ با اینها توسّط مورخّ، خود از ویژگیرویداد 
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به  از  شواهد، هدف جوینی  ایناز  بردن  موضعکار  بیان  معترضه،  قضاوت گیري گونه جملات  و  هاي  ها 
به  باورها و مفروضات ذهنی خود که    عبارتِ  خویش است.  بیان  این کارکرد، در راستاي  او از  دیگر، 

برد. در جلد دوم، بسامد غرض «همانندسازي» با استفاده از  هاي شخصی اوست، بهره میحاصل اندیشه 
شود و جوینی اغلب براي مقایسۀ جملۀ معترضه بیش از دو جلد دیگر است که شامل کاربرد معنایی می

دو، از جملۀ معترضه با کاربرد همانندسازي استفاده    هاي آنخوارزمشاهیان با مغولان و یا شرح لشکرکشی
کارگیري جملۀ پردازد. هدف او از به  مخاطب میها و رویدادها براي  کند و به تصویر سازي صحنه می

دانستن خوارزمشاهیان در مقابل مغولان نامتمدّن  معترضه با غرض مذکور، تفاخر به گذشتۀ ایران و ایرانی 
، 1394کند (نک: جوینی،  الدیّن منکبرنی را با رستم مقایسه میکه گاه شاهزادة خوارزم، جلال است؛ چنان 

توان هدف جوینی از همانندسازي را، بخشیدن وجهی متعالی به اشخاص و یا پَست  ). در واقع می474:  2ج
مغولان به حیوانات وحشی، به ذم و نکوهش آنان    مانندکردنکه با  ايگونه دادن آنان دانست؛ به جلوه –

و علاقۀ قلبی خود    خوارزمشاهیان به اساطیر ایرانی موجود در شاهنامه، میل شبیه دانستن  پردازد و یا با  می
دهد. در جلد سوم تاریخ جهانگشا، از جمله اغراض پربسامد جملات معترضه،  به آنان، نشان می را نسبت 

دعا، می بر  و  علاوه  زمانی  ارجاع  نفرین،  شخصیّت،  معرفّی  ابهام،  از  بعد  ایضاح  مواردي چون  به  توان 
بیشتر زیر اغراض لفظی جملۀ معترضه قرار می   کردن موقعیت مکانی، اشاره کردمشخصّ گیرند. از که 

اغراض پرکاربرد جملات معترضه در این جلد، ایضاح بعد از ابهام است که در کاربردي مشابه با سایر  
ها به بیان توضیح  گونه جمله کار رفته است؛ البتهّ جوینی در این جلد، با استفاده از این جلدهاي جهانگشا به  

پردازد. از دیگر اغراض جملۀ معترضه در جلد  بیشتر دربارة پیروان مذهب اسماعیلیه و عقاید آنان نیز می
کار برده  ها به  سوم، معرفّی شخصیّت است که جوینی در این جلد، دوازده مورد را براي معرفیّ شخصیّت

شخصیّت معرفّی  به  اغلب،  مهمّ و  از  یکی  است.  پرداخته  اسماعیلیه  مذهب  برجستۀ  اغراض هاي  ترین 
در   معترضه  اعمال، جزو  پربسامد جملۀ  و نکوهش  با غرض سرزنش  همراه  نفرین است که  جلد سوم، 

به بررسی نگارندگان، این غرض در دو جلد دیگر  گیرد و با توجّه اغراض معنایی جملۀ معترضه قرار می
شود و فقط در مجلّد سوم، بازتاب دارد که گویا تنها دلیل استفادة جوینی از آن، بیان خشم کمتر دیده می

مورخّ در هیچ بخشی از کتاب بدین  عنوان یک  که به  ايگونه و نفرت خود نسبت به اسماعیلیان باشد؛ به 
نپرداخته است. از دیگر اغراض پرکاربرد جلد سوم، ارجاع زمانی و   بیان صریح عقاید خود  صورت به 

ه هستند و از کاربرد  که هر دو شامل اغراض لفظی جملات معترض  استکردن موقعیت جغرافیایی    مشخصّ
کردن هاي دیگر کتاب، بهره برده و از کاربرد مشخصّارجاع زمانی اغلب براي ارجاع مخاطب به بخش 

 موقعیت جغرافیایی، نیز براي بیان موقعیت قِلاع اسماعیلیه، استفاده شده است.
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 . بسامد اغراض لفظی جملات معترضه در تاریخ جهانگشا1جدول  

 .  بسامد اغراض معنایی جملات معترضه در تاریخ جهانگشا 2جدول  

 درصد فراوانی  کارکرد  ردیف 
 41/13 46 معرّفی شخصیّت  1
 99/6 24 ایضاح بعد از ابهام  2
 41/6 22 ارجاع زمانی 3
 95/4 17 کردن موقعیت جغرافیایی یا مکانیمشخصّ 4
 20/3 11 سازي تأکید و برجسته 5
 62/2 9 ذکر خاصّ بعد از عام  6
 04/2 7 ردّ و اثبات سخن  7
 04/2 7 آداب و رسوم توصیف کار و  8
 74/1 6 هاي مغولی با جملۀ معترضه معرّفی واژه  9

 58/0 2 استبعاد 10
 29/0 1 ذکر عام بعد از خاص  11

 31/44 152 جمع
 11 تعداد اغراض لفظی 

 درصد فراوانی  کارکرد  ردیف 
 57/14 50 دعا در حقّ اشخاص  1
 28/7 25 بیان چرایی رویداد 2
 70/6 23 همانندسازي  3
 12/6 21 ستایش و بزرگداشت  4
 79/3 13 تشریح و تأویل مطلب  5
 62/2 9 بیان لعن و نفرین 6
 62/2 9 سرزنش و نکوهش اَعمال 7
 04/2 7 تأکید سازي و کارگیري امثال براي معدل به 8
 04/2  7  استوارساختن سخن  9

 45/1 5 برانگیختن احساس و عاطفه  10
 16/1 4 بیان نفرت و انزجار  11
 1.16 4 کارگیري آیات در جهت تأکید و تزیین سخن به 12
 16/1 4 ساختن موضوع اقناع مخاطب و مشروع 13
 87/0 3 بخشی به مخاطب هشدار و آگاهی 14
 87/0 3 توصیف و بیان حالت  15
 58/0 2 طعنه  16
 29/0 1 کردن تبرئه 17
 29/0 1 اظهار فضل و بزرگی  18

 68/55 191 جمع
 18 تعداد اغراض معنایی 
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 گیري . بحث و نتیجه5

کتاب، در  گرفته در مجلّدات تاریخ جهانگشا،  فراوانی جملات معترضۀ این  به بررسی صورتبا توجّه  
جملات هاي فارسی و عربی، آیات و امثال و یا شبه مورد است که با ساختارهایی چون عبارت  343حدود  

 191بندي نگارندگان و در هجده غرض «معنایی» و بسامد  اند. این جملات با بررسی و تقسیم کار رفتهبه 
اند  جملۀ معترضه، مورد استفادة مؤلفّ قرار گرفته   152جملۀ معترضه و یازده غرض لفظی متفاوت و بسامد  

که برخلاف تصورّ رایج، بیانگر آن هستند که جملات معترضه، کاربردي فراتر از دعا و نفرین را در خود  
داد  آن ه جاي  و حذف  میاند  مؤلفّ  منظور  و  مقصود  از  بازماندن  و  معنی  نارسایی  موجب  به ها،   شود؛ 

منافذ همچون  این جملات،  نشانعبارتی،  که  هستند  روایت  دیوار  در  دیدگاه ي  و    هايدهندة  نویسنده 
میقضاوت وقایع  درمورد  وي،  و  هاي  دعا  نقش  فقط  جهانگشا،  در  معترضه  سویی، جملات  از  باشند. 

آن  از  استفاده  با  رواي  که  هستند  فرامتنی  توضیحاتی  شامل  و  ندارند  وقفه توصیف  ایجاد  با  و  و ها    ها 
عنوان یک مورخّ، تنها    به . به عبارت دیگر، جوینی پردازدهایی در روایت به بیان گفتمان خود میدرنگ

ها و مخاطب در قالب همین جملات معترضه است که دیدگاه و    زندبه روایت صرِف تاریخ دست نمی 
یابد. ازسوي دیگر، برخی از اغراضِ پربسامد در می  ی،را دربارة وقایع و حوادث تاریخ  اوهاي  قضاوت

جملات معترضه در تاریخ جهانگشا، شامل دعا در حقِّ اشخاص، معرفّی شخصیّت، بیان علّت، ایضاح بعد 
اي کردن موقعیت مکانی است که پاره از ابهام، همانندسازي، ارجاع زمانی، ستایش و بزرگداشت، مشخصّ

زي، درجهت گسترش اعتقادات و باورهاي او به مانند: ستایش و بزرگداشت، ارجاع زمانی و همانندسا
برخی دیگر چون مشخصّخدمت گرفته شده  و  بیان  اند  در  معرفّی شخصیّت،  یا  کردن موقعیت مکانی 

توان ادعّا کرد که جملات معترضه در تبیین گفتمان جوینی  علاوه می   اطّلاعات مهمّ تاریخی نقش دارند. به
در تاریخ جهانگشا، اهمیّت بیشتري نسبت به متن اصلی کتاب دارند؛ زیرا خصلت تاریخ مبتنی بر روایت  

گونه نیز نباشد، مورخّی چون جوینی  شود و حتیّ اگر این نویس تحمیل میاست و این ویژگی، بر تاریخ
نمیبه   به دلیل خدمت در دربار مغول،  بپردازد و  بیان صریح عقاید خود  به  قالهمین    تواند  ب  علّت در 

که در بسیاري از شواهد، با استفاده از این  دهد؛ چنان ها مجال بروز و ظهور میجملات معترضه، به آن 
انتقاد و نکوهش مغولان می به  نامرادي جملات  به هایی که نسبت  پردازد و یا غم و حسرت خود را از 

شکلی پنهان، علاقه و تمایل  کند و از رهگذر جملات معترضه و به ایرانیان صورت گرفته است، بیان می
دهد و یا به مقایسۀ مغولان با حیوانات وحشی و عوامل  الدیّن خوارزمشاه، نشان میخود را به سلطان جلال 

 پردازد. ویرانگر می
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 ها پیوست

گشاید، دیگر و رحمتی که خداوند بر مردم می  .2خداي گورش را روشن و اجرش را بسیار گرداند.   .  1
  . 4)   87عمران:  بر او باد لعنت خدا و ملائکه و همۀ مردم! (آل   .3).   2هیچ مانعی بر آن نخواهد بود (فاطر:  

مثل همنشین بد، مانند آتش است که اگر حرارتش به تو زیان نرساند، از آزار    .5خاك بر دهانشان باد.  
خداوند راستگوترین گویندگان است.   .  7  گوشت دانشمندان، زهرآلود است.   .6دودش در امان نیستی. 

اي    .9).   3کرد (حشر:  اگر نبودکه خداوند بر ایشان تبعید را نوشته بود، هرآینه در دنیا عذابشان می  .8
جان در برابر    .11.دور باد از شنوندگان.   10).  179بقره:  خردمندان، براي شما در قصاص زندگانی است (

هایشان پر از علاقه  دل   . 12، سورة مائده).  45باشد و هر زخمی را قصاصی است (دو بخش از آیۀ  جان می
بود  گوساله  دل   . 13.   )93  (بقره:  به  در  برآنچه  میخداوند  برظاهر  ها  مردم  و  است  داناتر  گذرد، 

هاست.پس هرحکمی به نفع یا زیان شخص صادر شود، مستحقّ آن  کنند؛ اماّحکم الهی بر باطنمیحکم
(مائده:    . 14است.   است.  چشم  چشم،  قصاص  چشم؛  برار  در  زنجیرها  بسته   . 15)  45چشم  به  شدگان 

سبب جایگاه  همواره شاخسار فضل به    . 17کننده باشد.  تعهّد و ضمان آن، بر روایت   . 16).   49(ابراهیم:  
 . سوي وي، نگران بادها به  هاي بزرگواري او، شاداب و پرطراوات و چشمه 

 

 چمران اهواز است.  دیدانشگاه شه ی فارس اتیارشد رشته زبان و ادب ی کارشناس ۀنامانیمقاله حاضر برگرفته از پا 1

 تعارض منافع 

 . تعارض منافعی وجود ندارد

 ی استفاده از هوش مصنوع ةنحو یۀانیب

  یبر هوش مصنوع  یمتن مبتن  دیتول  يو بدون استفاده از ابزارها   سندگانیطورکامل توسط نومقاله به  نیا
 . استنوشته شده

 منابع 
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 تهران: فاطمی. . ویراست چهارم.  1دستور زبان فارسی  ).  1397گیوي، حسن. (انوري، حسن و احمدي
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) نظریه).  1378برسلر، چارلز.  بر  و روشدرآمدي  ادبی  ها  نقد  عابدینیهاي  فرد).  (ترجمه مصطفی 
 تهران: نیلوفر. 

نشریه المصدور.  کارکرد جملات معترضه عربی در نفثۀ ).  1398پارسا، سیّد احمد و محمّدي، خدیجه. (
 https://doi.org/10.22103/jll.2020.13900.2640.  46- 21)، 46(  22،  نثر پژوهی ادب فارسی 

و   احمد  سیّد  (شهلا،  محموديپارسا،  کارکرد1398.  معنایی ).  در    -هاي  معترضه  منظوري جملات 
 https://doi.org/10.22108/liar.2019.116460.1597. 14-1)،  4(  11، فنون ادبیتاریخ بیهقی. 
 ، ترجمۀ محمّد نبوي. تهران: آگه.بوطیقاي ساختارگرا). 1401تودورف، تزوتان. (

 ، به اهتمام احمد خاتمی. تهران: نشر علمی. تاریخ جهانگشا). 1394جوینی، عطاملک. (

). میان افزوده (معترضه) مجالی براي  1399خسروي، خدیجه، خالقی مطلق، جلال و ایمانی، علی. (
 . 118-103)، 48( 13، شناسی نظم و نثر فارسی (بهار ادب)سبکفردوسی.   وصف در شاهنامه

 . چاپ پنجم. تبریز: شفق. دستور زبان فارسی). 1344خیامپور، عبدالرسول. (
نثرپژوهی شناسی جمله معترضه در تاریخ بیهقی.  ). روایت 1399زاده، محسن. (دهرامی، مهدي و اکبري

 https://doi.org/10.22103/jll.2020.15137.2734. 73-53)، صص 47( 23، ادب فارسی

 . تهران: مرکز. زندگی در دنیاي متن). 1400ریکور، پل. (
دوفصلنامۀ تحقیقات علوم قرآن و  ). اسالیب اعتراض درقرآن کریم.  1391رنانی، سیدمهدي. (سلطانی

 https://doi.org/10.22051/tqh.2013.895. 189-171)، 1( 9، حدیث دانشگاه الزهرا (س)

هاي دلتنگی در تاریخ جهنگشاي جوینی.  ). بررسی زمینه1394سلیمانی، علی و سلیمانی، مرتضی. (
 . 99-85)، 4( 3، هاي ادبی و بلاغیفصلنامه پژوهش

 . ویراست دوم. تهران: میترا.شناسی نثرسبک). 1392شمیسا، سیروس. (

 . ویراست دوم. تهران: میترا. معانی). 1399شمیسا، سیروس. (
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 فرهنگ معاصر. 

 . چاپ سوم. تهران: امیرکبیر. جمله و تحول آن در زبان فارسی).  1382فرشیدورد، خسرو. (
بر  ). بررسی شیوه1396زاده، مهدي. (قاسم تاریخ جهانگشاي جوینی  متن  نویسنده در  هاي حضور 
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). درآمدي بلاغی درجمله معترضه درقرآن کریم. 1399زاده، ابوالقاسم. (زاده، محمّدمهدي و ولیولی
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